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A kisipar védelme.
(K. Ü.) Hasztalan vártuk a kereske

delmi tárcza költségvetése folvamán azokat 
az irányelveket, melyek alkalmasak lenné
nek arra, hogy a kisipar súlyos helyzetén 
javittsanak. A kereskedelmi miniszter em
lítést tett ugyan a szakképzettség és a kis 
iparosok hitelügyének rendezéséről, nem
különben azon mádról, mely a kisiparosok 
részére szükséges gépek beszerzését köny- 
nyitené meg, de mindezt oly öblös frázi
sok kíséretében tette, hogy önkénytelen is 
gyanakodókká leszünk a miniszter őszinte
sége iránt, annál is inkább, mivel mélysé
gesen hallgatott azon okokról, mely a kis
ipart mai válságos helyzetébe sodorták és 
azon eszközökről, melyek igénybevétele 
mellett volna megteremthető hazánkban 
egy erős kisipar. Értjük a nagyipar ver
senyét. ennek állami dédelgetését szemben 
a kisiparral, mely minden tényezőtől meg 
van fosztva, hogy hatalmas konkurenssé- 
vel kiállhatná a versenyt.

Pedig erre sehol oly nagy szükség 
nincs, mint éppen mmálunk, hogy a füg
getlen gazdaosztálv mellé megteremtsük a 
független kisiparos osztálvt. inelvek egy
mást támogatva gerinczét képezik a ma
gyar állam fentartó elemeinek. A kisipa
ros osztály felkarolása igazi nemzeti ér
dek ebben az országban. Czélunk egy 
független kisiparos osztály megteremtése 
és erre igen alkalmas eszköznek tartják 
a z  a u t o n ó m  k i s i p a r o s  k a m a r á k  
l é t e s í t é s é t  és a kisiparos osztály 
s z ö v e t k e z e t i  u t ó n  v a l ó  e rő 
t e l j e s e b b  e g y e s í t é s é t .

A kisipar érdekképviselete még most 
most is az ipar és kereskedelmi kamarákra 
van bízva. A mily hatályos eszközei ezek 
a nagyipar és kereskedelem érdekei kép
viseletére, már szervezetöknél fogva sem 
felelnek meg a kisipar érdekképviseletének.

A kereskedelem és nagyipar mono
polizálja ezeket az intézményeket és a 
kisipar érdekei elvesznek a nagytőke és 
vállalatok mindenki által respektálandó ér
dekei mellett. A kereskedelmi és iparkam
rákban az iparosok teljesen háttérbe szo
rulnak a kereskedők mellett. A német bi
rodalmi tanács csak nem régen fogadott 
el egy a kézműves kamarákról szoló 
törvényjavaslatot. Pedig iparos államról 
lévén szó, bizonyára nagyobb érzékkel

viseltetnek a kisipar iráni. Mégis szüksé 
gét látták annak, hogy a kisiparnak a 
nagyipar szertelen szertelen versenyével 
szemben a kézműves kamarák szervezeté
ben biztosítsanak nagyobb védelmei. Az 
uj törvény a kézműves kamarák kötelező 
létesítését rendeli el és feladatává teszi a 
kisiparosság szervezései, úgyszintén a ha
tóságok támogatását iparfejlesztő tevé
kenységekben.

Feltétlenül szükségesnek tartjuk azért 
az autonóm kisiparos kamarák létesítését, 
mivel a kereskedelmi és iparkamarák a 
kisiparnak védelmet nem nyújtanak, az 
ipartestületek pedig mai szervezetükben a 
kisipar érdekei előmozdítására alig bírnak 
befolyással.

A  kisiparos kamaráknál még fontosabb 
tényezőnek tartjuk az iparos osztály szö
vetkezeti utón való egyesítését. Az iparos 
szövetkezeteknek két irányban van hatha
tós közreműködésük a kisipar érdekei meg
óvásában. Egyik irányban az ipari szövet
kezetek a kisipar hitelügyér volnának dű
lőre viendök. A kisiparosok hitel ügyéről 
azonban más alkalommal. Más irányban 
az ipari szövetkezetek fontos szociális 
szerepet teljesítenek.

Független és erős kisiparos osztályt 
akarunk megteremteni. Ezt pedig soha el 
nem érhetjük, hacsak szövetkezeti utón a 
kisiparosokat nem egyesítjük. Nagyonis 
érzi a, kisiparos osztály, hogy magára van 
hagyatva, hogy szemben áll a nagyipar 
versenyével és az állam nem törődésével. 
Reá nézve ennyi kedvezőtlen viszony nyal 
szemben, ha egyesül, ha egy társadalmi 
osztály rendelkezésére álló eszközök fel
használásával felemelkedik az őt jogosan 
megillető polezra, akkor az eddig lené
zett kisiparos osztály oly tényezővé leend. 
melylyel számolnunk kell politikai, társa
dalmi és gazdasági téren.

Az ipari szövetkezeteknek van fen- 
tartva a kisiparos osztálynak a hazai nagy 
fogyasztást biztosítani, az iparos megélheté
sét biztosítani és a kézimunka részére azon 
becsülést biztosítani, mely a keresztény 
elvek alapján megilleti. Nagy gazdasági 
válságok idején ismét a szövetkezeti eszme 
terjesztéséből kifolyólag gondoljuk a kis
iparos gazdasági és erkölcsi megmentését 
eszközölhetni, ki magára hagyatva, a töke 
lelketlensége által kiszipolyozva és ámitók 
hamis jelszavai által hitében megtántoritva,

kész prédaként hull a szoeziáliznms kar
jaiba.

Kisiparos osztályunk gyengeségének 
nem kiesinylendö okát képezi a mester, 
legény és inas közti viszony rendezetlen
sége. A szövetkezeti eszmének van fen- 
tartva ezen a bajon is segíteni. Családdá 
egyesitve őket és felkeltve bennük azösz- 
szetartósandóság érzetét az egész iparos 
osztály iránt, melynek csak úgy válik 
számottevő tagjává, ha munka, szorgalom 
és vallásosság utján igyekszik becsületet 
szerezni önmagának és munkájának.

I >e ki tudná mindazokat az előnyö- 
ket egv rövid ezikk keretében felsorolni, 
melyek a szövetkezés felkarolásából a kis
iparos osztályra háramlanának. Csak ötlet
szerűen kaptunk ki egynéhány oly jelen
séget, melyek elmaradhallanul kísérik a 
szövetkezeti eszme felkarolását. Ennek elle
nében sajnálattal kell konstatálnunk, hogy 
nálunk az ipari szövetkezés c-sak nem akar 
haladni. Az ipartörvény meghozatala óta, 
ennek pedig már 12 esztendeje van, az 
ipartestületi szövetkezetek száma alig tizen
kettő. Hogy ennek nagyrészt a kormány 
türelmetlensége az oka, mely minden szö
vetkezésben ellenzéki akcziót lát. az két
ségtelen. De hogy sokat lendítünk a szö- 
vetkezési eszme diadalán, ha a közérdeket 
tartva szem előtt, előitélet nélkül fogunk a 
dologhoz, az is bizonyos.

BELFÖLD.
— A stomfai választást a képviselőház 

IV-ik bíráló bizottsága szótöbbséggel igazolta. 
Úgy történt minden, a hogy február 22-iki 
számunk vezérczikkében előre megjósoltuk. A 
kormány öt szolgalelkü mamelukja ráteri- 
tette a stomfai gazságokra a helybenhagyás 
palástját. Törvényesítették az erőszakot, a gaz
ságot, a jogfosztást csupán azért, hogy 
L a t k ó c z y  Imre belügyi államtitkárnak 
mandátuma megmaradjon. A két ellenzéki kép
viselő: B a r a b á s  Béla és F r e y  Ferencz hasz
talan figyelmeztették őket. hogy e választásnak 
vizsgálat nélkül való igazolásával n e m  s z a 
b a d  m e g g y a l á z n i  a m a g y a r  n e m z e t  
e z r e d é v é t :  a kormánypártban ki volt adva 
a parancs, hogy a néppárti kérelmezők vissza- 
utasitandók. Barabás számadatokkal mutatta ki, 
hogy Latkóczynak 98 szavazattal kisebbségben 
kellett volna maradnia Otocskával szemben s
felhívta a az előadót, hogy  czáfolja meg allita-
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sát. A z előadó azonban hallgatott és a többi 
négy g y á s ^ y á r r a l  együ^m e^feata  arha- 
tározatot. Hel^iesen jejjyzi meg az A l ; k o t -  
m i  n y , hogyf bzen ítélet után töröltessék el a 
b í r á l ó  b í í z  o t; t  s á;g o k b a n  %  e s k ü, 
mert azt a kormány emberei nóta respektálják, 
s így  a társadalmat korrumpálják.

__Népnárti gyű lések . ÍJj abban ismét
ÉrsekujváTOE^ 'PrivigyéÖ, CsótagráüOTi, fifttt-Sz.- 
Mártonban és Jászberényben szándékoznak nép
párti gyűlést tartani. A csornai kerület is moz
golódik. De még nem dűlt el, hogy Csornán 
vagy Kapuváron tartsanak-e gyűlést. Mi azt 
mondjuk : mind a két helyen. Csorna is Kapu
vár is elég tekintélyes község arra, hogy egy- 
egy néppárti gyűlés legyen bennük.

— A z  uj képviselővá lasztások, a leg
újabb hírek szerint, október végén, vagy 
november elején lesznek. Beszélik, hogy a kor
mány megegyezett a Jnsth-Kossuth-féle 48- 
asokkal, hogy ellenük nem fog akcziót kifejteni, 
ha az ünnepségek alatt békében hagyjak. A  
jeles párt erre rá is állott. Ellenben a nemze
tiségiek, a románok, szerbek és tótok, felhagyva 
eddigi passzivitásukkal, erős akcziót szándé
koznak kifejteni.

— Zalawegye nj főispánja. A  nyuga
lomba küldött S v a s t i c s Benő zalamegyei 
főispán utódját nemsokára kinevezik. Az uj fő
ispán J a n k o v i c k  László gróf zalamegyei 
főszolgabíró lesz.

2 ' „ , • ______________ ________________

Zichy Nándor gr. a kath. mozgalmakról.
Rendkívül nagy jelentőségű az a beszéd, 

melyet a magyarországi batholikusok és a 
néppárt vezére, Z i c h y  Nándor gróf tartott 
márczius 11-én este a b é c s i  Szent-Mihály 
egyesület gyűlésén. Az osztrák főpapság és 
arisztokraczia jelenlétében fejtette ki, hogy a 
magyarországi katholikusok rendíthetetlen hívei 
az uralbodóháznak, s nem akarnak mást, mint 
megvédelmezni az oltárt, a trónt és a hazát.

A  hatalmas szónoki lendülettel előadott j 
beszéd mély és zajos hatást keltett. Z i c h y  I 
gróf eléggé nem hálálható szolgálatot tett a 
néppártnak e beszéddel, mert eloszlatta a |

A  madarak szerelme.
—  A „t'ejérmegyei Napló" eredeti tárcsája. —

A  tavaszi szellő ébresztő lehellete végig 
suhan az erdőn. A  fák ágai össze rezzennek, 
megérzik a jótékony hatást, mely azt súgja 
folyton nekik: kelj fel, kelj fel dermedtséged
ből, s dicsérd a Teremtőt.

A  zörgő ágak szót fogadnak, nem bírnak 
ellent állani az édes en^he szellőnek; lassan- 
kint kibontják rügyeikből a világos, picziny zöld 
leveleket, hogy méltóképpen fogadják az erdő 
bájos teremtményeit: a madarakat.

A z újra ébredő természet a legtisztább 
költői hangulatok ébresztője, az illat, a szin, a 
forma tökéletességeivel.

Ha tavaszszal ismét együtt vannak az 
az erdő szárnyas barátai, a fák, a bokrokjomb- 
jai megrezzennek édes énekeiktől. Dalolásuk 
most a legszebb, legigazibb, mert a szerelem 
édes mámoritó epedése szól kicsiny szivükből.

A  picziny madárkák nagyon tudnak sze
retni! A  szerelem átszellemiti őket, hangjukat 
csengőbbé teszi, melódiáikat a legremekebb 
zeneszerzeményekké varázsolja.

Igazabban és forróbban tudnak ők szeretni 
az embereknél. Szerelmök véghetetlen örömmé 
vagy fájdalommá változhat át.

A  him éjnek idején, vagy a nappal egy 
csendes órájában a csalitos rejtekhelyeken el
kezdi nótáit. Énekel szakadatlanul, hogy hang- 

’nak bájával magához csalja a nőstényekéi, 
angja eleinte bátortalan, szaggatott, később
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;Í e ö ^ e ^ e s z ^ j0 ü lé íe n  e ^ g z o ^ k  ft&J. ^  
? Büszkeségünkre szolgál, 

vezére2 abban a r  előkelő gyülekezetben* *  1 « -  
lélkesebb óváciiók tárgya Volt  ̂A z egylet; el
nöke C l aryA l^nngen herczeg üdvözlő beszédet 
intézett hozzá, hangsúlyozván, hogy az osztrák 
katholikusok is szeretettél; hálával és tisztelet
tel vannak iránta. „A  mint egykor“ — mondd 
az elnöklő herezeg — „önök Magyarorszag el- 
évülhetleu jogaiért saját elhatározásukból és 
visszarettenthetlenül sorompóba léptek: úgy in- 
dúlt t i  ma ezen mozgalom a magyar kafcholi- 
kusok kebeléből, mely Szent István birodalmá
nak fenyegetett keresztény létalapját; megvédel
mezni hivatva van. Ezért egyesültek a nemzet 
legjobbjai és legnagyobbjai a vallástalanság 
és erkölcstelenség ellen, a j o g t i p r á s  é s  
r a d l k á l i z m u s  e l l e n  az e g y h á z i  
é s  p o l i t i k a i  r o m b o l á s o k  m e g -  
a k a d l y o z á s á r a .

Körül van mar most véve szent István 
birodalmának minden része egy uj bátor keresz
tes haddal és bizonyos, hogy a végső gyöze- 
delem ezé a bátor hadse.egé lesz. Ezért tekin
tünk mi szivünk melegével magyar katholikus 
testvéreinkre és mutatunk lelkesültséggel az ö 
példájokra és szent István koronájának kereszt
jére, mondva: „in hoc signo vinces,u (Óriási 
taps és éljer 1

Z i c h y  N á n d o r  gróf beszéde elején 
utalt arra, hogy a keresztény katholikus ér
zelmek tekintetében nincs különbség a Lajthán 
innen és túl, s aztán erőteljes, találó vonások
ban jellemezte a mai kort, s azon alapelveket, 
melyeket a modern liberalizmus egyesit magá
ban. Ezekkel szembeállítván Isten törvényeit, 
igy folytatta:

Mivel a valódi hit és az elhatározottság: 
a hitért sorompóba lépni, nem mindig s nem 
mindenkiben él eléggé, azért szükséges oly  
térre lépni, mely tulaj donbép nem egészen felel 
meg a kereszténység tanainak, a k e r e s z 
t é n y  p á r t t e v é k e n y s é g  t e r é r e .  
Ez a tér nem épen örvendetes, hanem olyan, 
mely a legtöbb küzdelemmel, harczczal és 
szenvedéssel van összekötve s mi itt inkább, 
mint máshol ki vagyunk téve a veszélynek, hogy 
tévútra kerülünk. Csak egv reménység marad 
számunkra s ez az, hogy a kereszténység tanain 
kivül Isten sgitsége is mellettünk áll és vezet

bennünket. Tekintsünk azonban vissza ezen 
if^n(íélem|e^^p “ “ “  

belőle, mélyet! aif 
ien 'faló folytonos 

s ieiseg*| umkodóüázuiik 
. - rv-  tár. Bennünket* magyarokat  ̂
arra'tanít a történelem, h og y m i ezért "á fensé
ges nráikodőbazértmigdig b á l n  áikra szálltunk; 
azt'a tanulságot nyer||k belőle, lwjgy egynek kell 
érezni magnhkit a Lajtán inhení'. kathoBIcusok- 
kal hogy mi elvalásZthatatlanul ugyanazon 
az utón, Keli, nogy haladjunk és küld
jünk s ugyanazzal a hűséggel viseltessünk a 
dinasztia iránt és hogy az a nagy, úgyszólván 
emberfeletti hatalom, mely a keresztény katho
likus lelkek annyi sok millióiban letéve fek
szik, ez az egyesítő kapocs a katholikusok 
közt, képezi monarchiánk" legerősebb és legbiz
tosabb alapját és támaszát. (Zajos szűnni nem 
akaró tetszés és taps. )

A  m ily őszintén és mélyen tiszteljük mi 
a szent atyát, Krrsztus földi helytartóját, a 
mily szetetettel és engedelmességgel viseltetünk 
iránta, ép o ly  őszintén ragaszkodunk a dinasz
tiához, ép o ly  erősen bízunk a császárban és 
koronás királyban és nem szűnünk meg az egy
ház és hitünk érdekeiért folytatott harczban 
rendületlenül bízni, abban a szilárd támaszban, 
mely évszázadokon át legbiztosabb védője volt 
a katholiczismusnak úgy Ausztriában, mint 
Magyarországban s mely ivatva van az euró
pai világot érdeklő keresztény nagy kérdések
ben a vezérlő és kormányzó szerepre.

„Táborszernagy u r .ö n  becstelen !"
E szavak báró F e j é r v á r y  Gézának, 

a magyar honvédelmi miniszternek és cs. és 
kir. táborszernagynak szólanak. A  ki arczába 
vágta, nem egy elzüllött proletár vagy részeg 
napszámos, hanem magas állást elfoglalt állami 
tisztviselő, rangja után méltóságon ur, Buda
pest főváros törvényhatósági bizottságának 
tagja. K a s  s i c s Péternek hívják. Szavának 
tehát a társadalomban elfoglalt állása miatt is 
súlya van. Bármi légyen az indok, m ely arra 
késztette, hogy —  ú gy  szólván — erkölcsi kor
bácsütésekkel kényszerítse br. Fejérváryt az 
elégtételvevésre: a parlament és a magyar tár
sadalom nem térhet napirendre az ügy fölött.

Az a röpirat, melyet „A  báró Fejérváry

midőn a szenvedély jobban erőt vesz rajta, a 
legmagasabb pathoszba megy át ama fenséges 
fuvola-hangokkal, melyet semmi hangszer sem 
utánozhat.

Ha az ének szép volt, akkor kibújik rej- 
tekéböl a titkon hallgatódzó nőstény és szintén 
felajánlja szerelmét. Nem ismerték egymást 
előbb, most egy párrá lesznek.

De megtörténik, hogy a him nem vaktá
ban az első jelentkezőt választja, hanem egye
nesen kiszemel magának egy nőt s azt akarja 
erőnek erejével meghódítani énekével.

Ilyenkor a madárka éneklése örületes 
szenvedélybe megy át. Különösen, ha a koket- 
tirozó nőstény némi hidegséget tanúsít.

De legszánandóbb a szegény szerelmes 
helyzete, ha közelben egy versenytársa akad, 
mely más ágon énekel, ugyanazon nö sze
relméért.

Ilyenkor a hangban kifejezett szenvedély 
éléri a legmagasabb fokot. Szünet vélkül a 
legmagasabb skálában szól hangjuk, s addig- 
addig zengenek, éndkelnek, mig a gyengébb 
kimerül s holtan leesik. Az erősebb még egy 
szép trillával jelzi győzelmét, hogy a kis kaczér 
viszontszerelmét megnyerte.

A  szerelem igazi dalosa, az énekes mada
rak királya, a fülemüle. Valóságos költő. Hang
jában annyi az érzés, a gondolat, öröm, fájda
lom, epedés, panasz, hogy szivének belső vi
lága az érzelemnek oly váltó; "tos skálájával 
rendelkezik, mint akárcsak az - mber . . . .

Hangja úgy ömlik, mint a tiszta csendes 
folyó hullámai; mélység, fcensőség tekintetében 
versenyzik az emberi h&np i), de • cngésre, 
színre felül is muljn utá™\C. .taianui.

A  nőtlen him addig énekel éjen-napon át, 
mig feleségre nem talál. Ha végre sikerült egy nőt 
fogni, alkalmas helyet keresnek a fészekrakásra.

A  fészek épités a nö dolga. Mig az épit, 
a félj addig énekel. Ilyenkor legelragadóbb a 
csalogánydal.

Csendes éjszakákon, midőn a hold sugarai 
millió ezüst fonálként ömölnek szét az ég
ről, s ha már más madarak rég az álom 
ölén pihennek, a csalogány még mindig éne
kel. A  szerelem őrült szenvedélye nem bántja: 
ott a fészket építő feleség mellett, a tiszta 
zavartalan boldogság s viszontszerelem tuda
tában legszebben tudja hangját kifejteni. Majd 
mélyen vontatott; majd gyorsabb hullámzással 
az érzelmek skáláján felfelé futó, mig a boldog 
szenvedélytől lelkergetett ének eléri azt az el
ragadó magasságot, a milyen a tiszta csengő 
érez hang. Költői hangulatot kelt az emberben 
is, s elmámoritja az énekes madarat is.

A  nőstény pedig, fészkén pihenve időnként 
egy-egy „űt-titu hangot ad, hogy férjének 
éneke fölött tetszését fejezze ki.

Ez a szerelmes éneklés addig tart, mig a 
kicsinyek kikelnek s ekkor a családi gond 
nem ad időt az éneklésre.

Nem ig y  van-e az emberrel is?
Mikor még ifjú s páija nincs, énekel, 

zongorázik, hegedül, verseket ir, eped ; de 
ha megházasoaik s arról kell gondoskodni, 
hogy mivel etesse, ruházza a porontyokat? ke- 

ebi) verset ir, vagy inkább egyet sem; rit- 
Kua ül a zongorához, feleségével csak néha 
napján due zik, mert a gyerekek helyettesítik 
őket éjjel-Ji^ppal.

*
*  *

l
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és Gromon czég“ czikbel ma vettünk kézhez, 
megdöbbenésbe ejtett bennünket. Ilyen hangon 
és ilyen  vádakat Magyarországon m'ég nem 
qíáeltek egy tényleges miniszter és állami tit
kár élíén sem.

A  sértő szavakhoz nincs közünk. Kasics 
Péter tudja legjobban, miért markolt a gorom- 
báságók raktárába. De igenis van közünk a 
k o n  k r é t  v á d a k h o z ,  melyeket a minisz
ter ellen emel. Ezeket párbajjal elintézni, nem 
lehet. Pejérváry Géza a magánember és katona
tiszt, vehet magának a sértésért úgynevezett 
lóvágias elégtételt, de Fejérváiy Géza, a 
h c j v é d e l m i  m i n i s z t e r ,  nem engedheti 
magán száradni a fejére olvasott vádakat.

A  parlament és az ország becsülete kö
veteli, hogy teljesüljön Kasics Péter kívánsága: 
indíttassák meg vizsgálat egy parlamenti bi
zottság által vagy állíttassák Kasics Péter a 
sajtóbiróság elé.

A  hallgatás ez esetben egyenlő a beis
meréssel. Ha Kasics Péter nyugalmazott mi
niszteri tanácsost az esküdtek el nem ítélik, 
akkor Pej érváry Géza honvédelmi miniszter 
erkölcsi halott. E gy rhinoczerosz felbödülne 
azokra a morális fejbecsapásokra, melyek Kasits 
röpíratában hullanak Fejérváry fejére: és az 
exezellencziás miniszter ur zsebredugná azokat ?

M ily változás állhatott be a miniszter 
arab erkölcsi érzékenységében? E sorok íróját 
tavaly pörbe fogta a Wekerle-kormány és el
ítéltette 6 hónapra, csupán azért, mert a főren
dek presszionálásával vádolta és most a Bánffi- 
kabinet eltűrné; hogy egyik tagja 111 avara való 
alaknak,;, a s z á z a d  l e g n a g y o b b  g o 
n o s z t e v ő j é n e k  n e v e z t e s s é k ?

Világosságot követelünk. Kasits Péter 
vagy durva vakmerőséggel rágalmazott, vagy 
igazat mond. A z előbbi esetben mérjék ki rá a 
legsúlyosabb büntetést. De ha állításai valók : 
akkor báró Fejérváry pusztuljon a miniszteri 
székből, fosztassék meg kardbojtjától és taszit- 
tassék ki a társadalomból. A  ki o ly  magas 
állásban sérti meg a büntetötörvénykönyvet 
és a közmorált, arra a szánalomra sem tarthat

számot, m ely a közönséges bűnösök és meg
tévedtek tetteit menteni : szokta.

Kasits röpirata részletesen elmondja, hogy 
Fejérváry „egy  hazátlan, vallástalan, némzet- 
aruló Landsknecht“ , ki egyenesen tagadja 'Ma
gyarország államiságát, pártfogásba veszi a 
katonászabaditók üzelmeit, eltüntet őt kompro- 
mitáió aktákat, táviratokat, Gromon Dezsőt 
pedig elmondja egy nevetséges, komolyan nem 
vehető, milliókat elvert gigerlinek, ki Fejérváry 
br. tudtával a basa és hárem uralmi elvek 
rendszerét honosította meg a minisztériumban 
és konkrét eseteket sorol tel annak igazolására, 
hogy Gromon ur előtt nagy érdem az, ha alá
rendelt tisztviselőinek szép feleségeik vannak.

A  röpirat további részében foglalkozik 
Gromonnsk és Fejérváiynak házasságaival, 
melyeknek történetét az erkölcsi betegségek 
kiáltó példáiként tünteti feL „Dunkle Ehren- 
mannerek“ (sötét gavalléroknak) mondja Fejér- 
váryt és Gromont. A  mit Fejérváry csinált 
nejével, azért lllavára volna méltó a miniszter, 
kit a század egyik legnagyobb gonosztevőjének 

( mond. Fejérváry báró annyira sülyedt erköles- 
j telenségében, hogy börtönbe kerül, ha üldözött 

felesége neki meg nem kegyelmez. „Táborszer- 
| nagy ur, ön egy erkölcsi nyomorék!“ ezzel 
| végzi a röpirat Fejérvárynak családi ügyét 

tárgyaló részét.
; E gy  másik fejezetben a röpirat azzal vá

dolja Fej érváry t, hogy ö a budgetjog megsér- 
; tésével az ország pénzén 6 —80ÜU írtnyi érték- 
i ben ezüst- és porezellán asztal készletet szerzett 

be magának. Ugyancsak az ország pénzén ren- 
; delte meg Fejérváry Kobieczki bécsi festőnél 
! a királyt a honvédség élén ábrázoló képet, me

lyet az országgyűlés nem szavazott meg. A röp- 
' irat gyanittatni engedi, hogy a honvédelmi mi- 
‘ niszteri palota toldaléképületének építkezésénél 
: is szabálytalanságok történtek. A  miniszter az 

ö nagy privát lakásának világítását és fűtését 
' is az állam költségén eszközölteti.

Mindezek után így  végződik a röpirat: 
„Táborszernagy ur! Ön aljas módon tört 

i és tör a magyar nemzet alkotmánya és állami 
| léte ellen. Önnél sokkal tisztességesebb ellen- 
| felünk volt az a Jellasics, a ki legalább nyílt

I ellenségünkként lépett fel.
Ön hazudik királynak és nemzetnek.

, Ön megsérti és alattomos módon kijátszsza
| a nemzet alkotmányos jogait és jogtalan elö- 
j nyöket húz a közvagyonból. Ez is becstelenség.
! E részben is külömb ember volt önnél br. Bruck.

Az alkotó azonban rém minden madárnak 
adott éneklésre hangot; azok más módon adják 
tudtul szerelmüket.

Ismeretes a galambok kaczérkodása; ezt 
mindenki megfigyelheti.

Alkalmam volt egyszer egy hattyú párt 
megfigyelni, melyek végig játszották a házas
élet iegraffinirtabb fogásait.

A  nőstény egykedvűen úszkált a tavon, a 
him utánna; hízelgéssel, szép nyakának kecses 
hajlongásával akart egy biztató mozdulatot, egy 
hangot kicsikarni a nősténytől, ez pedig közö
nyösnek, hidegnek m itatá magát, hogy annál 
inkább ingerelje, bosszantsa, vergődni hagyja 
a szegény férjet.

A  him meg még inkább kedvébe akart 
járni. Ha a nőstény meghajtotta fejét — ő is, 
na kiúszott a parthoz s füvet tépett ö is. A  
nőstény a csőrébe vett füvet szándékos vélet- 
lenségböl a vizbe ejtette s hirtelen elúszott, a 
him felkapta a füvet, a nőstény elébe úszott s 
elébe tette a vizbe ejtett falatot, a nős
tény felvette, megette és nyelt rá v izet: a him 
utánozni akarta, de nem közönséges módon: 
átnyújtotta a nyakát a nőstény derekán s úgy 
ivott. Végre a hosszú, hízelgés, epedés meg
lágyította a nő szivét s egy csókkal megbékí
tette csüggedő társát.

A  fekete harkály a szerelem idején bá
mulatos hangmesterré lesz. Felm egy valamely 
®kgas fának száraz koronájára és elhelyezkedik 
n87. hogy a galyba kapaszkodva háttal lefelé lóg, 
s elkezdi csőrével verni a száraz galyaty mely a

sajátságos dobólásszerü hangot idéz elő," hogy 
tiszta időn negyedórányira is elhallatszik.

| A  harkályok igy csalják elő a nőstényt, 
j mely csakhamar jelentkezik, ha a zene meg- 
j tetszett neki.
| Érdekes a barázdabillegető szerelmi val- 
! lomása is. Leeresztett szárnyokkal tipeg a nős

tény körül, kimbáiló farkával taktus szerűen 
inog; apró lépésekben kecsesen tánczolgat, mig 
csak meg nem nyeri a nö tetszését, 

j Általában mondhatni, hogy a nőstény 
! nem akár milyen jött-ment legénynek ajánlja 

fel szerelmét. Nagyon válogat a kérőkben. Ezt 
különben teheti is, mert a him aránytalanul 
nagyobb számmal van, mint a nőstény.

Nézzük csak a sólyom szerelmi röpködé
seit. A  legmerészebb szárnyalásokkal mulattalja 
a nőstényt. Sokszor több him sólyom produ
kálja magát egyszerre. Iveket csinálnak és a 
leghirtelenebb fordulatokat írják le a levegőben. 
Egyszerre mintegy 100 méter magasságba fel 
röppennek —  s egy pillanatban éktelen sivit. 
tással csapnak le egyenes vonalban a földre, 
már majd a földet érik; az ember azt hinné, 
hogy ez óriási lendülettel a földet érve rögtön 
rögtön agyon verik magukat; még csak egy 
arasznyi távolság s ime kiterjesztik szárnyai
kat, hirtelen megállnak, majd egyszerre ismét 
folszállnak s fenn megkezdődik újra az ivek, 
félkörök, mindenféle hajlások produkálása.

A  nőstény végre kiválasztja magának azt, 
a melyik legjobban tetszett.

A  madár a legszerelmesebb teremtmény, 
csak szerelemre született, annak, egyedül 
annak él.

Tollazata; éneke, testének bámulatos al
kotása, egész lényének könnyűsége alkalmasan 
teszi öt arra, hogy epoetikus érzelemnek éljen.

Ön saját törvényes nejé ellen becstelen'
; bunkisérletet követett el a múlt évben, melyet 
elitéit a  primási szentszék, el a bécsi tudomány-- 
egyetemnek egyik elsőrangú tudós szakte-. 
kintélye.

Ön becstelenséget követett el irányomban 
is, midőn a múlt évben azért mert a magyar 
fővárosnak miniszteri segítségével tervszerűen- 
előkészített kifosztatása ellen, mint városatya 
küzdöttem, még a magyar minis /.tér la nács és 
ő felségének a királynak határozata ellőtt 
elárult, eladott engem a lóvasúti rebaclilova- • 
goknak, eladott engem, keresztény magyar 
embert, idegen jövevényeknek és izmaelitáknak, 
és azután hazug jelentést tett a hirályhoz. Ön 
tönkre akarta tenni családomat, gyermekeimet, 
de az Isten büntetése utol fogja érni gazságai • 
miatt.

Táborszernagy ur! Öu oly  nyomorait és 
becstelen, hogy mindent zsebrevág, a mit önről 

| mondtam s egy  gyáva hazugság mögé bújva, 
i nem mer ítéletet kérni ellenem polgártársaitól, 

az esküdtszéktől. Mert ön jó l tudja, hogy ne
kem igazam van és hogy önt fognák elítélni. 
— Tegye már egyszer felre azt a miniszteri 
és táborszernagyi állásával össze nem férő 

| gyávaságot, legyen erkölcsileg bátor és perel- 
j jen be engem ~

_______________________________________ ■ . . 3 : - - :

| V árosi közgyűlés.
; A  csütörtökön tartott rendkívüli közgyii- 
j lésen már az újonnan választott képviselők is 
I részt vettek, miután megválasztatásuk ellen ki- 
i fogás nem adatott be.
i A  rendkívüli közgyűlésnek rövid volt a 
! tárgysorata és igy  hamarosan is végezték.

Napirend előtt báró F i á t h Miklós fö- 
! ispán, mint elnök, meieg szavakban emlékezett 
j meg dr. P  e 11 e t Ödön kanonok elhunytéról, 
i ki a közéletnek bnzgó munkása, s a közjónak 
| áldozatkész előmozdítója volt. Indítványára a 
i közgyűlés zajos helyesléssel kimondotta, hogy 
: a megboldogult halála fölött érzett fájdalmának 
! és gyászának jegyzőkönyvileg ad kifejezést.

A  tanács jelentést tesz, hogy a székes
fej érvári takarékpénztár konvertálni akarja a 
város 665.0U0 frtos kölcsönét 51/® százalékról 
5°/o-ra. Miután a törlesztési idő alatt 15,450 
frt takarítható meg. az ajánlat helyeslöleg 

| tudomásul vették.
j Ezután T ó t h  István főjegyző indit- 
i ványba hozta a szervezőbizottság részéről, hogy 
| az egyik árvaszéki ülnöki állás szüntettessék

S -  - - 11
j Igaz énekével, benső érzelmeivel megszégye

níti a hazug embert, a ki mindig még szerel
mében is számitő és sivárlelkü. Pedig a ma
dárkák, e boldog szabad lények közelünkben 
élnek. Házunk tájékán, kertünkben tanyáznak, 
egész nap, egész éjjel csicseregnek, dalolnak 
nekünk igaz szerelemről.

De csak vigyázzuk meg: értenek ők a 
kokettirozáshoz is.

Hiszen a hol szerelem van. ott kell lenni 
egy kis tetszésvágynak, hiúságnak, kaczérság- 
nak is.. Ez csak változatosabbá teszi a szerel
met. És a mi jellem ző: a kaczérsághoz a nős
ténymadárkák értenek legjobban.

A  fekete rigó órákig, félnapig elkergetőd- 
zik a hímekkel a lombok árnvaíban. Egyszerre, 
mintha kifáradt volna, le csüggeszti fejét, szár
nyait leereszti s melancholíkus pillantásokat 
vet valamelyik imádójára. Azok bátorságot 
kapnak s hozzája közelednek; ez meg jó l  meg- 
csipkadi őket hegyes csőrével s elrepül. Azok 
utánna. Ez így  tart, mig a legcsinosabbat ki 
nem választja magának. ^

Mily élvezet*őket igy megfigyelni. Való
ban nem értem, hogy mégis vannak emberek, 
akiknek szivét a természet gyönyörűsége nem 
érinti, lelkét nem emeli fel, soknak még figyel
mét sem köti le  és él a természetben a nélkül,

minő gazdag anyagra talál ott a 
tudás ösztöne, ha csak egy  pillantásra is mél
tatja a természet szépségeit.

E gy fűszál, egy  lepkeszámy megtanít 
minket csodálni és imádni ezek alkotóját az — 
Istent. (9- Í-)
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be s helyette pótülnöki állás kreáltassék. Az 
indítvány azzal ven megokolva, hogy az uj 
örökösödési eljárás megkönnyítette az árvaszék 
működését a kevesebb teendő mellett csökken
teni lehet a személyi kiadást is.

A z indítvány nem talált általános helyes
lésre, bár a takarékossági hajlam ki van fej
lődve városatyáinknál, H a v r a n e k  polgár- 
mester óvatosan kitért az állásfoglalás elöl, 
rábízván a közgyűlésre a határozatot. Felszó
lalása se pro, se contra nem szerzett híveket 
az indítványnak.

A  régi állapot barátai azonban nem hagy
ták szó nélkül, hogy az egyik ülnököt el kell 
veszíteniük.

Elsőnek K  o v á t s István állott elő, 
még pedig statisztikai argumentummal. Kimu
tatta, hogy az árvaszéknél az ügyiratokban 
nem csökenés, hanem szaporodás mutatkozik. 
Tavaly ilyenkorig 698 darab volt beiktatva, az 
idén 716. Eltekintve ettől, lehetetlen egy ülnö
köt ts rtani, mert mi történik, ha ez az egy 
megbetegszik ?

Az argumentálás többeknek tetszett,  ̂bar 
könnyen megfelelhettek volna rá az indítvány
tevők : hogy mi történnék, ha a főjegyző vagy 
polgármester megbetegszik, a kik szintén egyet
lenek —  a maguk hivatalában.

Kovátsnak segítségére jött még dr. N e u- 
m a n n Bernát, a ki konstatálta ugyan, hogy 
az árvaszéknél még senki sem roskadt össze a 
teendők súlya alatt, de nem tartja helyesnek 
ily  fontos változtatást hamarosan életbe léptetni.

A  hangulat határozottabb irányt vevén, 
H a v r a n e k  polgármester újból felszólalt, s 
javaslatára az indítványt levették a napirendről.

A  gyűlés utolsó pontja volt a tisztújító 
közgyűlés napjának megállapítása.

Elhatározták,hogy a v á r o s i  r e s t a u -  
r á e z i ó t  á p r i l i s  16-án ejtik meg.

Az Ős-Fej érvár.
—  M i l l e n i a m i  e m l é k e k .  —

Megirigyeltük a pestieket. Ha azok csinálnak nagy 
költséggel öa-Budavárát, mi csinálunk kevés költséggel 
ős-Fejérvárt-

Azoknak iákat kell kivagdosni, utakat parkírozni, 
épületeket emelni, — nekünk abszolúte semmit.

Ez csak elég olcsó!
Úgy titokban megsúgom, hogy nagy dolgokat akar

tunk ám csinálni a milleniumra! Volt egy igen szép ter
vünk: a városháztéren felállítandó S z e n t - I s t v á n  
s z o b o r r a ;  városházát akartunk építeni a mostani Mucsára 
illő községháza helyett; a bűzös kanálisokat heboltoztatni 
akartuk; a Nádor-utcza kövezetét megcsináltatni; az apá- 
cza-ntczát ki aszfaltoztatni, hogy a vasútra a kevésbé 
vagyonos osztály gyalog is kimehessen; vízvezetéket akar
tunk bevezettetni a városba; kórházat akartunk építtetni 
a mostani rozzant disznó-ól helyett; uj elemi iskolát, hogy 
a gyerekek ne legyenek héring m ódjára és nemi különb
ség nélkül összezsúfolva, mint a mostaniban; készültünk a 
város monográfiáját megiratni; rendőrséget szervezni; az 
ntczákat kellő világítással ellátni; a mellókutczák nyaktörő 
járdáit újra rakatni és bandériumot szervezni. Sőt, uram 
bocsáss! még majdhogynem uj városi szabályrendeletet is 
akartunk csinálni,

Egy szóval, az ezredéves ünnepségre kellő díszben 
akartunk kirukkolni.

■Fájdalom, hogy csak akartunk!
Az az átkozott ős-Budavár az oka, hogy mindez a 

szép gondolat valósággá nem vált.
Ös-Buda! Hát mi az az ős-Buda?
T i fővárosiak, pénzen akarjátok ősiségieket mutogatni ? 

ős-Bndavárát akartok csinálni az állatkertben? Az nekünk 
Heknba, mi megcsináljuk itthon az ős-Fejérvárt, sokkal 
olcsóbban, mint ti.

Nem aszfaltozunk ntozát, nem építünk városházat, 
ha mindjárt összeroskad is, nem lesz monográfia, vizve- 
seték, utozakövezés, kanális boltozás. Semmi se lesz 1

Lesz ós-Fejérvár 1 —  Különb lesz mint ez a te- 
méntélén pénzen épült ős-Buda, a hol török muftik árul
ják  majd a k&vé-zaozczot.

Az a sok anglius, franczia és mindenféle uáczió, ki 
idesereglik Magyarországba nem az ős-Buda minaretjeit 
fogja bámulni, hanem az ős-Fégérvir feneketlen sárlagu- 
náit fogja taposni, s éjszakának idején, nem a villamos 
fényben úszó Pesten fogja keresni a különlegességet, ha
nem eljön mihozzánk megbámulni a kétarasz szélességű 
otozákban, gázlámpákon lógó petróleumlámpák pislogó 
sugarát.
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Nem a történelmi csarnok csodás kincseit fogják 
felkeresni, nem a vajdehunyadi vár kiugró bástyáién 
gyönyörködni, hanem eljönnék megcsodálni a m i szemte
lenül régi, alaktalan pisskos formája városháznak csúfolt 
utszóli tanyánkat, s gondolizni fognak az ntczák lágy 
Bártengeréiben.

Azt szeretnénk tudni, ha építettünk volna város
házat, Szent István szobrot ; ha tiszta vizet ittunk volna : 
akadt volna-e csak egy is a, kiállításban az őa-Buda várá
ba tolongó sokaság legválíalkozóbb szellemű látogatója 
közül ki idejött volna hozzánk, mindezt megcsodálni, mind 
ezt megnézni ?

Ugy-e hogy nem ?
DicBÓrtessék tehát az ős-Budavárának eszméje, a 

mely bennünket oly sok felesleges költségtől megmentett, 
Alba-Régiát híressé tette egy újabb ezredévig.

Szikra.

Borairtság vagy szolgalelküség?
—  Támadás a kath. körök ellen. —

Múlt számunkban fölszólaltunk az el
len, hogy a megye t. főjegyzője elítélő 
véleményt mert hivatalos jelentésébe csem
pészni a megyében levő katholikus körök 
ellen. Azt hittük, hogy csupán egy ember
nek a bomirtságáv al vagy szolgalelkü 
rosszakaratával állunk szemben.

A helybeli szabadelvű részvénytársa
ság lapja azonban siet fölvilágosítani a kö
zönséget hogy az nem privát vélemény 
volt, hanem az évi jelentést összeállító szii- 
kebbkörü bizottság egyhangú véleménye, 
mely a közigazgatási bizottság összes tag
jainak hozzájárulásával hagyatott meg a 
jelentésben.

Hogy az a „szükebb körű bizottság" 
kikből áll: nem tudjuk és nem is törő
dünk vele. De habozás nélkül kijelentjük, 
hogy a főjegyzőre tett megjegyzéseinket 
velők szemben is fentartjuk, s rosszakarat
nak bélyegezzük azon eljárásukat, hogy 
adatok nélkül rágalmaznak és denun- 
cziálnak.

A mi a közigazgatási bizottságot il
leti, tudomásunk szerint, abban az ülésben 
nem vettek részt az összes tagok. De föl
tételezzük, hogy nemcsak a távolmaradot
tak, hanem a jelen voltak közt is többen 
vannak1 k ik  a d e n u n c z i á l ó  g y a n ú 
s í t á s  e n e m é t  t i l t a k o z v a  u t a 
s í t o t t á k  v o l n a  el, ha figyelmüket a 
jelentés e pontja el nem kerüli vala. Fe
jérmegye nem siilyedhetett odáig, hogy 
czélzatos vádaskodásokhoz odaadja magát 
takaróul.

A botrányos inczidensről a Budapes
ten megjelenő A l k o t m á n y  ezeket írja:

Fehérmegyében, a hol a magát jó katho- 
iiknsnak tartó F i á t h Miklós báró íőispán- 
kodik, rendszeres hajszát inditottak az egyre 
szaporodó^ katholikus körök ellen. A z állami, 
megyei és városi tisztviselőknek szigorúan 
meg van tiltva belépni ezen körökbe, a szolga- 
birák és jegyzők parancsból spiczliskednek a 
katholikus körök ellen, a megyének helyiérdekű 
szubvenczionált liberális lapja pedig folytonosan 
az éretlennél-éretlenebb rágalmakkal illeti a 
körök működését. De a főispán ur nem álla
podott meg ezen máris eléggé bokros érdemei
nél. Nyíltan, hivatalosan is akar kifejezést 
adni a katholikus körök ellen indított hajszá
nak  ̂és ez meg is történt Fehérmegye közigaz
gatási bizottságának márczius 10-én tartott 
ülésén. A z ülés folyamán Balassa’ Sándor 
főjegyző felolvasván a megye múlt évi álla
potairól szóló jelentését, ennek a társaskörökről 
szőlő részében azt .mondja, hogy a megye 
összes társaskörei közül „egyedül a kath, 
körök kifogásolhatók, mert be nem vallott

Eolitikai czélob szolgálatában állanak." íme, 
ivatalos formulája a katholikus körök üldö
zésének és gyanúsításának. Nem vádoljuk
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gyanúsítással azokat a megyei közegeket, a 
melyek parancsból az anyagot szolgáltatták 
hozzá, de igenis felelőssé teszszük érte a főis
pánt, a ki ezen eléggé nem jellemezhető paran
csot kiadta. Hanem azért nem szállónk vele 
perbe, hanem csak azt mondjuk: A  k i  á l l í t  
a n é lk ü l ,  h o g y  b i z o n y í t a n a ,  a z  r á g a l 
m a zó . A  fehérmegyei katholikus körök pedig 
ne féljenek a foispáni hajszától, hanem h a la i 
janak tovább megkezdett utjokon.

A  Táros év i jelentése.
Legutóbbi számunknak a város közigazga

tási bizottsági üléséről hozott tudósításában, 
említettük, hogy H a v r a n e k  József pol
gármester bemutatta az évi jelentést, m ely fel
öleli úgy a közigazgatás, mint a város közéle
tére vonatkozó összes adatokat.

Mint általánosabb érdekű részleteket ki
emeljük belőle a következőket:

A z á l l a m i  a n y a k ö n y v v e z e t é s  
hosszadalmasnak bizonyult; sok munkát okoz, 
sok közeget és hivatalt terhel. A  miniszter ál
tal előirt eljárás túlságosan nehézkes és sok 
olyan dolog van az anyakőnywezetésnél, am i 
czélszerüsbitésre szorul.

M e z ő g a z d a s á g i  t e k i n t e t b e n  a 
múlt év a jó  közép évek közé sorozható. A  ter
més mennyiség tekintetében kitűnő volt, minő- 
nöségre azonban nem elégítette ki a várakozást. 
A  város 12,715 hold szántóföldjén búza 30,019 
mmázsa, rozs 8347, árpa 47.376, tengeri 82,713, 
takarmány répa 11.880, természetes takarmány 
70,952 mm. termett; ezenkívül termett zab, bab, 
burgonya, lóhere, bükköny. A  termények ösz- 
szes értéke 947.424 írt, mely az 1894-iki évhez 
képest 207.495 irt szaporodást mutat.

A  t  a n ü g  y  terén lényeges mozzanat 
nem volt. Mintán sok az iskolamulasztó és a 
bírság *a szüléken nem hajtható be, a tanfel
ügyelő azt ajánlotta, hogy a miniszter keres
tessék meg o ly  szabályrendelet készítésére, 
mely a bírságot elzárásra változtassa át. A  bi
zottság az indítványt elfogadta. — Szükséges
nek mutatkozik 6 tanterem berendezése és ugyan
annyi tanítói állás rendszeresítése, a Víziváros
ban egy óvoda felállítása, s a polg. leányisko
lának felsőbb leányiskolává való átváltoztatása.

A  r e n d ő r s é g i  jelentés szerint a lét
szám csekély, s a személyzet tol van halmozva 
közigazgatási teendőkkel. Szükséges legalább 
két fiókörséget felállítani a város távolabbi 
pontjain.

I p a r ü g y e k b e n  mozgalom nem ész
lelhető. Újabb telep egy sem keletkezett, & 
kisipari szövetkezetek nem alakultak. Ellenben 
a faipar emelkedőben van. Az iskolákban a 
háziipar több ágát tanítják, de kevés tanuló 
jelentkezik azokra. A  gyárakban a közönséges 
munkások magyarok, de a vezetők külföldiee.

Táviratok.
K é p v i s e lő h ö z .

(Saját tudósítónk jelentése.)
A  mai ülésen S z i l á g y i  Dezső elnök 

bemutatta a IV . bíráló bizottság jelentését a 
s t o m f a i  v á l a s z t á s  igazolásáról.

S z e d e r k é n y i  Nándor követeli, hogy az 
egész jelentés felolvastassék. Ennek megtörtén
te után az ellenzék kívánságára B a r a b á s  Béla 
és F  r  e y  Ferencz különvéleménye is fel
olvastatott.

U g r ó n  Gábor kijelenti, kogy ámbár az 
Ítéleten már nem változtathat, nem hagyhatja 
szó nélkül azt a sok alávalóságot, jogfosztást, 
törvénytelenséget ami a stomrai választásnál 
történt.

A p p o n y i  Albert gr. azzal kezdi fel
szólalását, hogy a közvélemény is meghozta 
már ítéletét ebben az ügyben. Példátlan alkot
mánysértésnek mondja, hogy a malaczkai fő
szolgabíró bekövetelte a néppárti jelölt prog- 
ramm-beszédét. Indítványozza, hogy a belügy
miniszter utasitassék a vizsgálat megindítására 
a főszolgabíró ellen.

Hasonló szellemben beszéltek K o s s u t h  
Ferencz, H  e 1 f  i  Ignácz és H o r á n s z k y  
Nándor.
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B é r e z e l  belügyminiszter fölöslegesnek 
nek tartja Apponyi maitványát

E  ő t  t  ö 8 Károly szerint a  föszolgábirő 
eljárása csapán ostobaság. A  túlkapás abban 
Tan, hogy nem engedte meg a gyűlés megtar
tását. Ehhez nincs joga a hatóságoknak.

P e r c z e l  D e z s ő  azt vitatja, hogy a 
hatóság határoz a fölött, hogy engedélyez-e 
vagy sem politikai gyűlést.

P  o 1 ó n y  i Géza és O 1 a y  Lajos fel
szólalása után elnök L a t k ó c z y  Imre man
dátumát igazoltnak jelenti ki, s az iratokat 
átteszi á belügyminiszterhez.

Diskvalifikált gavallér.
B udapest, márcz. 14. (Saját tud. táv.) A z 

országos kaszinó összes tagjainak rendkívüli 
érdeklődése mellett egész éjjel fo ly t a tárgya
lás D á n i e l  József kártyaügyében. A  ju iy  
E s t e r h á z y  Mihály gróf elnöklete alatt 
G  a j  á r  y  Ödön, D á n i e l  Gábor, K  u b i- 
n y i  Géza, L i s z n y a y  Tihamér, S z e 
m é r e  Miklós és I v á n k a  Oszkár tagok
ból állott. A  tanuk kihallgatása után ma reggel 
lU 9-kor kihirdették a határozatot, mely sze
rint a hamis kártyázással vádolt Dániel József 
a t é n y á l l á s  m e g á l l a p í t á s a  után, 
elégtételvevésre, vagy adásra diskvalifikáltatott 
Dániel József, ki a Kaszinó helyiségében várta 
a határozatot, a z  é j  f o l y a m á n  m e g 
ő s z ü l t .

Tüntető d iá k ok .
B é cs , márcz. 14. (Saját tud. táv.) Az 

egyetemen ma nagyszabású a n t i s z e m i t a  
t ü n t e t é s  volt. A  hallgatók zsidóellenes 
nótákat énekeltek és megakadályozták az elő
adásokat. A  botránynak azzal vetettek véget, 
hogy az összes termeket bezárták.

Városi és vidéki hírek.
—  H á rc z iu s  id u sa . A  rügyetbontó 

márcziusi szellő ismét végigsuhan a  földön, 
de csak a természet titkos erői pattannak 
fel érintésére. A  népek  lelkét nem érinti 
úgy, mint hajdanán, szunyadó eszméket és 
tetterőt nem  kelt életre. M árcziusban va
gyunk, a  forradalm i G erm inal hónapban, 
de Európának nincsenek többé  márcziusi 
napjai. Csak az em lékek élnek m ég, s 
ájulnak fö l alkalmi kö ltők  verseiben és 
szónokok  beszédeiben : a  Szajna partján, 
N ém etország városaiban és a m agyarföld 
m inden zugában. A  m i tiszta, magasztos 
m árcziusi em lékeinket pártkülönbség nél
kül ünnepelheti az egész ország. A ggoknak 
büszke visszaem lékezés, ifjaknak lelkesítő 
példakép  ama nap története és azon férfiak 
szereplése, k ik  a történet keretébe kapasz
kod va  m erész kézzel és elszánt szívvel egy 
nap alatt egy  század késését hozták helyre. 
1848 m árczius 15-ének n incs köze a k é 
sőbb i esem ényekhez: ez a nap a m agyar 
nem zet szellem i révelácziójának vértől és 
erőszaktól mentes napja. A  m it akkor el
értünk, m a is féltett kincse a nemzetnek. 
A z  id ők  foigásában nem  változott sem m i; 
a  hivatalos szellem  m a is szem ben áll a 
nép óhajával, s erőszakosan nyom ja kezét 
o ly  törekvésekre, m elyek  a  nem zet és a 
kereszténység üdvét czélozzák. Hatalmi erő 
azonban csak ideig-óráig képezhet gátat. 
A m inek alapja az igazság, támogatója a 
jo g  és m éltányosság, végczé lja  pedig az 
egész nem zet b o ld og u lá sa : annak érvénye
sülnie kell. M árczins 15-én, a múltra tekint
ve, bizalom m al fordul le lkün k  a jö v ő  felé.

—JjA bőkezű József föherczeg. Mint 
magán utón értesülünk, a m egyei kórház ügye 
nagy lépéssel fog előrehaladni. József foherczeg 
ugyanis értesülvén az emberbaráti intézmény 
tervéről, elhatározta, hogy a nemes czélra
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K a r t o n v i s i i  ő s  a íöherczagí birtokból- 
átenged megfelelő területet. E  nagylelkű elha
tározása újabb hálára kötelezi megyénket a 
fenséges foherczeg iránt.

—  Világítási botrány. A  helybeli gáz
társulat vezetői, úgy látszik, krónikus süket
ségben szenvednek, mert a világítási mizériá
kat, a többszörös felszólítások daczára «■<"" 
szüntették meg. Több ntezában a háztulajdo
nosok megtették, hogy a gázlámpákat petro- 
leumlámpásokkal látták el a saját költségükre. 
Ez az állapot azonban tűrhetetlen, s ha a  gáz
társulatiak fumigálják a közönséget, a h a t ó 
s á g  kötelessége őket bírsággal vagy mag mó
don kötelességeik teljesítésére szorítani. El
várjuk a tanácstél, hogy a botrányos állapotok
nak mielőbb végét veti.

— A z idei őszi hadgyakorlatok, 
melyekről az a hír volt elterjedve, hogy Pécs 
környékén fognak megtartatni, mérvadó helyen 
szerzett értesülésünk szerint a Dunántúlnak 
nem pécsi vidékén, hanem a Zalamegye és 
Horvátország közötti területen fognak megtar
tatni. E  hadgyakorlatokon két, esetleg 3 had
test fog részt venni, még pedig a budapesti 
4-ik,a zágrábi és gráczi hadtestek.

—  F e lo lva só  estély . A  tóvárosi kath. 
fiók-kör helyiségében e hó 12-én este 6 órakor 
H o r v á t h  Imre felsővárosi segédlelkész fel
olvasást tartott. A  jelenvolt közönség figyelem
mel hallgatta a felolvasót és végül megéljenezte 
szép élvezetes előadásáért.

— G y ilk ossá g i k ísérletért elitélve. 
Szándékos emberölés kísérlete miatt a velen- 
ezei születésű Urfi Györgyöt a budapesti bün
tető törvényszék 3 hónapi fogházra és 1 évi 
hivatal vesztésre Ítélte. A  6 heti vizsgálati 
fogság a büntetésbe bele számíttatott.

— A  belügym iniszter bérlete. A  pécsi 
püspökség uradalmának központi irodájában 
ápr. 16-án adják bérbe zárt ajánlati verseny- 
tárgyalás utján az a birtokot, melyet Perczel 
miniszter bérelt volt több éven át. A  bérlet 
1996. évi okt. 1-étől számított tizenkét eszten
dőre szól. A  birtok két részből áll, az egyik 
Győré község határában fekvő Szeni-György 
puszta, a másik meg a Szászvár és Vékény 
községek közt fekvő püspöki puszta. A z első 
területe 1071 hold, a másodiké 182 hold.

— Vivóverseny. Városunk intelligens kö
zönsége ritkán részesülhet o ly  érdekes látni
valóban, minőt a Z o 1 n a y  Viktor hely
beli jeles vivómester által rendezendő házi 
vivóverseny fog nyújtani. A  verseny márcz. 
25-én esti 7 órakor lesz a Magyar Király 
szálloda nagytermében. — A  kik ismerik 
Zolnay iskoláját, a legnagyobb elismeréssel 
nyilatkoznak felöle. Mint halljuk, a hölgykö
zönség is nagy érdeklődést tanúsít a verseny 
iránt, melyben Zolnay tanítványai fognak 
résztvenni. Meghívó és belépti-jegy kapható a 
mesternél (Dinnye-u. 17.) és K r a u s z  Verona 
dohánytőzsdéjében. A  verseny műsorát jövő 
számunkban közöljük.

—  A z  sz .-íe jérvári I. p o lg á ri betegsé
g é  ly zö - és tem etkezési-pénztár márczius 
15-én délelőtt 10 órakor a városház nagyter
mében rendes évi közgyűlését tartja, melynek 
tárgysorozata következő: A z  évi jelentés elő
terjesztése. A  pénztár 1895—96. évi zárszám
adása és az évi mérleg jóváhagyása tárgyában 
intézkedés. A z 1896. évi költségvetés megálla
pítása. A z igazgatóság által előterjesztendő 
ügyek elintézése; elnök, alelnökök, igazgató- 
sági tagok választása. Esetleges indítványok.

—  A  milleiiium a  népiskolában. A  
fejérvári tanfelügyelöséghez megérkezett a mi
niszter leirata a müleninm megünneplése tár
gyában. A  tervezet pontosan elöiija az ünnep
ségek sorozatát. A  hálandó istentisztelet után 
következik a tulajdonképeni iskolai ünnepély s 
aztán befejezésül a kirándulás. A z  istentiszte
lethez nemzetiszinü zászló alatt, nemzetiszinu 
vállszallagokkal vonul a tanuló ifjnság. A z is
kola lehetőleg fel legyen díszítve. Mindenütt a

nemzeti színek alkalmazandók. A  gyermekek 
elénefciik a Himnuszt aztán, hazafias . érseket 
szavalnak fölváltva fiok-leányok, a főbb törti- 
nelmi események sorrendiében. A  tanító mngs 
a honfoglalásról értekeriki két gyermek pedig 
Magyarország megkoszorúzott térképét magya
rázza. Ismét néhány hazafias dal pIóhaUZbb 
után a tanító rövid magyarázat kíséretében 
fölolvassa a magyar történelem legkiválóbb 
alakjainak névsorát. Az ünnepély a „Szózat" 
cléneklésével ér véget. Az iskolából négyes so
rokban kivonulnak valami kirándnlő helyre, a 
hol játék és versenyfutás rendeztetik. Az ün
nepély május 2-án tartandó meg.

—  Halálosán. P a lk o v its  Imre 21 éves 
székesfejérvári születésű betűszedő, e hó 13-án 
hosszas szenvedés után elhunyt. Az ólombetűk 
ez ifjan elhunyt munkását sraMárgainplr igaz 
részvéte kísérte ma szombaton, az örök nyu
galomra.

— Öngyilkosságok. Csen Bognár István 
86 éves seregélyesi lakos, e hó 6-án felakasz
totta magát az istállójában levő mestergeren
dára. Mire hozzátartozói észrevették, már meg 
volt halva. Tettének oka ismeretlen. — Börcg 
István bicskei lakos megunván az életét, e hő 
3-án, a Bicskéhez tartozó Felső-hegyen egy 
száraz ágra felakasztotta magát. Mire megta
lálták már halott volt.

—  Ebül szerzett pénz. N é m e t  Károly 
vándorlegény meglopta F  ű 1 ö p Istvánnál. Az 
elemeit pénzzel betért a pirosalma kaszárnyába, 
hol vesztére tőle emelték el ferblin a lopott 
pénzt. Öt magát pedig elfogták s a városi du
tyiba bellebbezték.

— A  sz.-fejérvári katli. legényegylet 
ifjúsága márcz. hó22-én esti 7 órakorvédszentje: 
Hz. József tiszteletére saját helyiségében Kos- 
suth-uteza 6. sz.) ünnepélyt tart A  műsor kö
vetkező: Sz. József, az egylet pártfogója uj 
képének elhelyezése. Mária méhei, Mindszenty- 
től, szavalja ifj. K e r n  Péter, dékán. A  létért 
való küzdelem. Felolvasás, tartja t. V e l in s z k y  
Ferencz, egyleti titkár. Vándorlegény, Petőfitől, 
szavalja C s i z m a d i a  Nándor. Coriolán, Tár- 
kányitóL szavalja ifj. M a i z e r János r. tag. 
A z iparosok mintaképe, felolvasás, tartja 
L á t  i  c s György, alelnök. Kereszten, Mind- 
szentytől, szavalja H o 11 ó s i Ferencz dékán. 
Emlékezés, P. Szatmárytól, szavalja A n t a l  
István, r. tag. „

— Köszönetnyilvánítás. A  „ F e j é r m e g f e i  
T a k  a r é k p é n z t á r ^  25 firtat volt kegyes adományozni 
a „ F e  j  é r m  e g y e i  T a n í t ó t e s t ü l e t *  önsegélyző- 
alapjára, melyért ez nton is hálás köszönetét mond az 
egyesület nevében S z i r b e c k  József, tanitötes teleti 
elnök.

— Tolvaj katonák. H a t f l e s z  Péter 
lovasberényi-ut melletti szérűjéből mód nélkül 
fogyott a takarmány. Tegnap, pénteken éjjel 
sikerűit a már régen lesett széna-tolvajokat: 
a Rózsa-féle majorba beszállásolt katonák sze
mélyében elcsípni. Az enyveskezü hadfiakat 
átadták a katonai igazságszolgáltatásnak.

—  Fejérvári diákok a  milleniumi tor
naversenyen. A  közoktatásügyi miniszter le
iratának értelmében országszerte készülnek kö
zép-iskoláink a milleniumi tornaversenyre. A  
fejérvári föreálískola és gimnázium mintegy 
60 tanulója is részt vesz a versenyen, kik már 
is sűrűn gyakorolják magukat, hogy öregbít
sék a mi tanintézeteink országos hírét. A z egyes 
diákok részvétele utazási költséggel, ellátással 
és disztorna-ruhával együtt 20 írtba kerüL 
A z országos versenyt junius havában fogják 
Budapesten megtartani.

—  Rendőri hírek. B a l o g  József hely
nélküli szolgalegény a budai-uton egy falusi 
ember kocsijáról egy kosarat lopott. A  rendőr
ség azonban elfogta, mielőtt a kosár tartalmán 
túladhatott volna. — F a l u s i  János kocsijá
ról, mialatt a ligetsor 2. sz. ház istállójába a 
lovakat bevitte, ellopták a szűrét A  tettest

^  __Á  györ-veszprém -dom bovári,vasút
. eszprém városa 90,000 forintnyi támogatást 

szavazott meg a vasútra és elhatározta, hogy 
a pályatesthez szükséges területeket és anyag- 
szereket ingyen adja a vasutváUalatnai. Ezt a 
határozatot a vármegye törvényhatósági köz
gyűlés megerősítette és jóváhagyás végett a 
kormányhoz terjesztette feL D á n í e 1 Ernő
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• fceresEeddlmi miniszter azonban _ á város és a 
vármegye határozatát megsemmisítette. Sokan 
aíz elutasítás okát abban találják, hogy a vasút 
megszűnt Festetich gróf exminiszter tulajdona 
lenhi.

Uj ban jegyek  ésok m á n yb é lyeg ek . 
a L\ 1000 koronás bankjegy nagysága olyan 
lesz mint a mostani 1000 forintosé. Mind a 
két oldalán ülő női alakok lesznek, az egyik 
Magyarországot, a másik Ausztriát jelképezi. 
Lesznek 500 koronás jegyek is, melyeknek 
két szélén egy—egy szép női alak látható, 
egy a magyar, egy az osztrák koronához ha
sonló diademmal. Azonkívül lesznek még 100 
és 50 koronás bankjegyek is. A  kéknyomást 
könyvnyomdái felülnyomással megtartják, mi
vel ez még a fényképészet segítségével sem 
utánozható. — Az uj okmánybélyegek sokkal 
tetszetősebb kiilsejiiek, mint a régiek. Hason- ’ 
litanak valamit az osztrák bélyegekhez, meg
van mindakettönek az a jó tulajdonsága, hogy 
az átírásra több a hely rajtuk. A  belyegek 
csak akkor jönnek forgalomba, ha a régiek 
már elfogytak.

* Nagy választék női confectióból! Kész 
női felöltőket már a tavaszi saisonra külföldi 
első forrásokból megkaptam. Ezen czikkekre 
különösen az idén is nagy súlyt fektetek; arról j 
előre biztosíthatom, hogy úgy divatosságánál, j 
mint jutányos áránál fogva e czikkre nemhogy j 
helyben, de a fővárosban sincs concurrensem. , 
Nagyrabecsült ügyeimébe ajánlva üzletemet, i 
maradok tisztelettel Steininger Sándor.

* M agyar-d isz  és A ttila  ö ltön y ök e t  
készít C s i k ó s  E n d r e  —  szabó
üzlete  Székesfejérvárott.

* E lad ó  eg y  há rom  ajtós , m é g  egé
szen u j n a g y  r u h a s z e k r é n y .  Tuda
kozódhatni a kiadóhivatalban.

Egy liberális képviselő választói.
Igaz történet; hogy melyik választókerületre vonat

kozik, azt találják ki az olvasók.
Szem élyek: egy szabadelvüpárti képviselő és titkára.
A  k é p v i s e l ő :  Meggyőződtem kedves barátom, 

hogy nemcsak a kereskedelmi ügyekben, de választói dol
gokban is hasznos, ha az ember könyvet vezet róluk. Szi- 
veB segítségével el fogom készíteni az én választásom mér
legét, hogy a jövő választásra tisztában legyek vele.

A  t i t k á r :  Tessék tollbamondani,majd jegyzem.
A  k é p v i s e l ő :  Nem akarom ugyanis, hogy később 

szemrehányásokkal illessenek.
A t i t k á r :  Helyesen cselekszik!
A  k é p v i s e l ő :  Kezdjük a legelején. Az utolsó vá

lasztáskor fölvettem 1231 szavazatot.
A  t i t k á r  (csodálkozva): — Fölvett? Mit ért azalatt, 

hogy „szavazatokat fölvett'*?
A k é p v i s e l ő :  Ezzel azt akarom mondani, hogy 

1231 választó szavazott rám. írja fel: 1231.
A t i t k á r :  Megvan.
A k é p v i s e l ő :  Jó. Ez a tartozás. Hasonlítsak össze 

a kövotoléss-1. Szerencsére még meg van a lista. Az 
egyik községbe u 181 szavazatot kaptam egy trafikért és 
azért, hogy 76 esetben közbenjártam a miniszternél,

A t i t k á r :  Engedje meg, hogy fölirjam. Trafik: 
181; közbenjárás a miniszternél: 75.

A k é p v i s e l ő :  Egy helyiérdekű vasat engedélye
zésével szereztem (jegyzőkönyvében lapozgat) —  620 sza
vazatot.

A t i t k á r  (ir): Helyi érdekű vasat —  520.
A  k é p v i s e l ő :  A helyi érdekű vasút meg van 

szavazva. Kiépíthetik, a mikor tetszik —  tehát megfeleltem 
kötelezettségemnek. Folytassuk. Egy súlyos esetben köz
benjártam a törvényszéki elnöknél —  19 szavazat. Nyolca 
iskolai bizonyítványt szereztem olyan fiatal embereknek, 
a kik nem bírnak sem írni Bem olvasni —  80 szavazat! 
Iija , ugyebár? Öt tanítót helyeztettem át —  45 szavazat. 
Harminca embernek szereztem állást a postahivatalnál. 
Kilenoz embert tettem vizibiztossá —  ez roppant nehezen 
ment, m ert ezen a vidéken nincs is folyóvíz —  mindez 
összesen 160 szavazat.
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A t i t k á r :  Jól megfizetett értük.
A  k é p v i s e l ő :  E z  az áruk. Hat esetben: mentettem 

fel csalással vádolt választókat -  3 i  szavazat Pártfogásba 
vettem 112 tolvajt . , .

A  t i t k á r :  Csak 112 tolvaj van a kerületben?
A  k é p v i s e l ő :  Ez 112 szavazat Számítson m ég 

hozzá 91 szavazatot, melyek mindegyikéért 20 irtot fizet
tem. Ad(ja össze, ennyi szavazatot kaptam.

A  t i t k á r :  Ez csak 1222 szavazat —  pedig 1231 
volt. Marad 9 szavazat, amely nincs egy rubrika alatt sem.

A  k é p v i s e l ő :  Micsoda 9 szavazat lehet ez? . . . 
Abán, már tudom 1 Ez annak a kilencz választónak a 
szavazata, a kik politikai elveim miatt szavaztak rám.

(A. C.)

Egy fontos ajánlat.
A  városházán két havi pihentetés után 

elővették a „Magyar tőzeg és mütrágyagyár“ 
ajánlatát, mely reformokat van hivatva behoz
ni városunk közegészségügyét illetőleg.

Az említett gyár ugyanis ajánlatot tett, 
hogy hajlandó a város I. és II. építési köré
ben 2000 darab tüzegszóró klozettet elhelyezni, 
a melyek liygienikus szempontból minden kí
vánalomnak megfelelnek. Egyúttal hajlandók 
ezeket gondozni, és az ürüléket elszálltam, 
iparilag feldolgozni, s a házi szemetet kifuva
rozni. E vállalat kapcsá gyártelepet létesíte
nek a város határán.

Az ajánlat 35 évre szól, melynek letelte 
ut n a gyártelep összes felszereléseivel, kocsik
kal, lovakkal, szerszámokkal a város tulajdo
nába megy át, A  társaság egy-egy klozet után 
évi 4 írt 15 Ért óhajt, a tisztítás, ürülékkihor
dás és feldolgozásért 8 írt 50 krt, a házisze
mét kihordásáért árnyékszékek után 2 Irt 50 
krt. vagy minden lakosztály után 1 irtot, üz
letek után 2 irtot, nyilvános épületek után 4 
frtot. A  pissoirok felállításáért évi 2 irtot szá
mit. Egyúttal kimondatni kívánja, hogy az uj 
építkezéseknél a tőzeg-rendszer alkalmazása 
kötelező legyen. Az utczák szemetjének eltisz- 
titásáért 4500 irtot kíván s mentességet a pót
adó és egyéb illetékek alól. Végül 10 hold földet 
a gyártelep számára, melynek ára ne legyen 
több 500 írtnál.

A  bizottság kiszámítván, hogy egy-egy 
klozet felállítása és rendbentartása évenként 
15 frt 15 krba, 35 év alatt 530 frt 25 krba 
kerülne, az ajánlatot drágának találta. Elte
kintvén ettől, ez idöszerint megvalósithatatlan- 
nak tartja, hogy 2000 klozet rendeztessék be. 
Ennélfogva azt fogja ajánlani, hogy szólittas- 
sanak fel jelentkezésre a háztulajdonosok: ki 
óhajtja a tüzegszóró rendszert alkalmazni. Ha 
kellő számmal nem akadna vállalkozó, az eset
ben a fog város a középületekben annyi klozettet 
berendeztetni, hogy egy kocsi és a személyzete 
állandóan foglalkoztatva legyen. Az ajánlat 
többi pontja vita tárgyává nem is tétetett.

Irodalom és Művészet.
A  le lk i tükör vagyis K a l a u z  a 

l e l k i i s m e r e t  m e g v i z s g á l á s á h o z ,  
segélyül szolgál a híveknek a gyónás szentsé
gének elvégzésében, föképen a leikiismeret meg
vizsgálásában. A  szent gyónásra való előké
szítésnél kitűnő szolgálatot tesz és sokaknak 
rosszul gyónását van hivatva megjavítani. Az 
ifjúság kezébe különösen ajánlható. Ir ta : 
H a u g g L e ó ; kapható Reizer János kath. 
könyvkiadónál, Szatmáron. Ára 10 kr.

Háziasszony. Ilyen czim alatt indul meg pár 
hót múlva  ̂ a szék- és fővárosban Z i l a l i y  Ágnes 
szerkesztésében egy minden izében magyar háziasszonyok
nak való újság. Zilahy Ágnes neve nemcsak valódi magyar 
szakácskönyve révén ismert hölgyközönségünk előtt, de 
mint szellemes írónő is jó  hírnévnek örvend. Lapja heten
ként fog megjelenni bő tartalommal, Ízléses kiállításban, 
fog lalkozn i fog e lap a főzésen kivül mindenféle háziasz- 
szonyi teendőkkel, u .m .: varrás, foldozás, kézimunka, ruha- 
szabás, stb., stb., úgy, hogy ez valódi tanácsadója lesz min
den háziasszonynak; e mellett szórakoztató szépirodalmi 
résszel is fog birni. Az egész évi előfizetési dij 6 frt lesz. 
Mutatványszám megrendelhető a „Háziasszony*- kiadó
hivatalánál Budapest, Kerepesi-nt 64. szám, 111. emelet 
39. ajtó.

■ S zi<n.i»íá?z. •
: Szerdán A  1 e in o njfcfá: K pczag jfjlm os' 

színmüve játszódott a színházba .járd közönség 
számának minimuma e lő tt.. Színészeink hama
rosan lemondatták a közönséget a beképzelt 
műélvezetről: s már háromnegyed kilenczre 
végére jártak a darabnak; C s  ü t ö r t  ő k  ö n 
ismét nagyon kevesen voltak a színházban, 
pedig az előadott darab megérdemelte volna, 
hogy többen • szórakozzanak rajta. — E gy  
németből átültetett bohózat a Laufs. által ir^ 
„E gy  bolond gondolat“ került színre. A  vlUrab. 
jó  vastag kontárral megrajzolt, nyári színkörbe 
illő igazi német bnrleszk-komikum, mely azon
ban rendkívül mulattató, tarkábbnál-tarkább, 
s ötletekben gazdag félreértésekből keletkező 
hohókás jeleneteivel állandóan kaczagó hangulat
ban tartotta a kis számban jelen volt közönséget. 
A  darab hősét a szerelmes természetű jó  baleket 
T á t r a i t  H egyessy alakította frappáns hu
morral. Méltó partnere volt Harpagon felesé
gének ábrázolója K a n t a i .  Sárika leánynkát, 
T á r n o k y  játszotta meglehetős naiv kedély- 
lyel. A  feleségére féltékeny háziurat Vastag Ti
vadart, N é m e t  kreálta jól, feleségét Eulá- 
liát, C s ó k á n é. Leányukat, Margitot a kar
ból ez alkalommal kölcsönkért K é k e s i  Hona 
játszotta. Jó keretet képeztek még: H o l é c z y ,  
ki jó l festett trikós kis szerepében és L o m n ic z i .  
Pénteken, zónaelőadásban, de bérletfolyamban, 
Rika operetté ment ez idényben negyedszer.

Közgazdaság.

* A  g a b on a tőzsd e i árak a v id ék en .
Több megyei törvényhatóság kérelme követ
keztében a kereskedelemügyi miniszter intéz
kedett az iránt, hogy a bpesti tőzsde gabona- 
áijegyzései a vidéki nagyobb községek posta- 
hivatalának megsiirgönyöztesseneb. A z ilLtö 
postahivatalok pedig kötelesek arra, hogy eze
ket az árfolyamokat a hivatalban könnyen 
látható helyen kifüggesszék és bárkinek ren
delkezésére tartsák.

* A  sop ron i z á r  feloldása . Az állatok 
közt kiütött száj- és körömfájás miatt zár alá 
helyezett Sopron város márcz- 15-én a zárlat 
alól fel lesz oldva, mert a betegség annyira 
megszűnt, hogy az állatok felhajtása veszély 
nélkül történhetik.

* KI akar jó  m agot? Vármegyénk előkelőbb ezé- 
geinél és ezenkivül a vidék népességénél nagy pártolásnak 
örvendő kereskedőinknél, M a u t h n e r  Ödön buda
pesti magkereskedö ezég a házikert szorosabb szükségle
téhez mért konyhakerti virágmagot felölelő választékból 
bizományi magelárusitást rendezett be, hol a  viilék legtá
volabb vidékén lakó, minden rendű és ranga kertészkedők 
néhány hatosért is a legkitűnőbb, eredeti, nemesített és 
legbiztcsabban csírázó magvakat szerezhetik be maguknak 
még pedig k é s z  c s o m a g o k b a n ,  vagyis inkább zárt 
tokokban, mi által netáni vigyázatlanságból származható 
elcserélés teljesen ki van zárva, holott ezt azelőtt itt k ö 
zelben nem kaphatták és csak saját környezetűkben kétes 
értékű magvakat voltak kénytelenek megvenni és elvetni. 
Manthner ezen intézkedésével nagy szolgálatot te tt 'a  ha
zai kertészetnek, de elismerés illeti vármegyénk kereske
dőit is, kik e vállalkozásnak közgazdasági jelentőségét be
látva, segédkezet nyújtottak M a u t h n e r  jó l  átgondolt 
életrevaló tervének megvalósításához és ez által nem csak, 
hogy minden ember-fiának kozzáférhetővé tették az igazán 
jó  magot, hanem a konyhakertészetnek ekkénti nagyobb 
terjedhetése révén a köznép jobb  és egészségesebb táplál
kozásához jutván, a m egyei közegészség ügyét is hatható
san előmozditották.

P ia cz i árak  S zék es fe jérv á rott
—  1896. márczius 14-én .;—

B ú za ..................
R o z s ..................
Á r p a ..................
Z a b ..................
T en geri . . ,
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1896,. márczius 14. JFEJEBMEGYEI NAPLÓ

Vidéken lakó tisztességes egyének kik 
a gazdasági gépszakmában jártassággal 
bimak és hason minőségben már működ
tek magas jutaléktételek és előnyös fel
tételek mellett nyernek állandó alkalma
zást Reissenzahn Ant. gazdasági gépgyár 
vas- és fémöntödében Budapest, Eötvös- 
ntcza 38. sz.

„ B á r ó  H i r s o h  M ó r “
jótékon ysági és önsegélyző-egyesület törzs
tagjait és ezek hozzátartozóit betegség 
esetén orvosi keselésben, gyógyszerek 
kiszolgáltatásában és a törzstagot heti 
pénzsegélyben részesíti, továbbá a  törzs
tag elhalálozása esetén hátramaradt család
ján ak  az alapszabályokban fog la lt feltéte
lek  m ellett az A. osztályban 1200 frt, a 
B . osztályban 600 firt, a C  osztályban pe
d ig  300 irt segélyösszeget fizet.

T a g o k  felvétetnek f. év i április 20-ig  
beiratási dij n é lk ü l —  az A. osztályba 
40  éves korig , havi járu lék  2 frt 50 kr., 
a  B . osztá lyba 45 éves korig , havi járu lék  
1 frt 70 kr. és a C. osztá lyba 50  éves 
korig , havi járu lék  1 írt 30 kr.

Feltételek eszközöltetnek: Székesfejér- 
v á ro tt : D r. Kerekes Lajos urnái (városház), 
Budapesten az egyesület közpon ti irodá
jában , V I. T eréz körút 3. sz. a.

„Báró HIRSCH MÓR“
jótékonysági és önsegélyző  

egyesület.

11 U I T I  3& K 9E P
KÁRPITOS ÉS DÍSZÍTŐ

JütA D O R - Í T T O Z A ,  G EI]
Van szerencsém a nagy. érd. helybeli és vidéki közönség becses 

tudomására hozni* miszerint ez évre már a legújabb divatu bútor kel
mék, igen olcso kivitelben; valamint a falkárpitok dús választékban 
megérkeztek. Melyekből tetszés szerint, jutányos árban VAaníteV, szállo
dák, lakosztályok, fürdő-telepek és nyaralókba divatos és tartós kárpi- 
tosbutorokatjtóvábbá teljes berendezést, kárpitozást (tapétázást) elvállalok.

Készítek továbbá: szalon, háló, és ebédlő párnázott bútorokat, 
ruganyos és löször matraczokat, melyekhez a legkitűnőbb anyagot szol
gáltatom, úgy munkám ízléssel való kiállításáért, valamint tartósságáért 
mindenkor kezeskedem. —  A  nagy érd. közönség, valamint b. Uraságod 
eddigi szives pátifogását továbbra is kérve,

maradtam kiváló tisztelettel
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Szégyenli magát
a kis leány, mert a 
máskép oly  kedves 
arcza a bőr tisztátlan- 
sága által oly  régen 
el van csúfítva, és 
csak most tudta meg, 
mily könnyen és lia- 

- mar segíthetett volna 
azon, az általánosan 
ismert és kedvelt

V É R TE S g y ó g y sz . L ugosi a rczk en öcse  
által. Ezen arczkenöcs a legjobb szer a májfol
tok, szeplök, bőratkák, pattanások, úgymint 

minden más bőnisztaslanspg eltávolítására. 
E gy  adag 60 kr., 1 frt és 2 frt. — 2 fit  aö kr. 
elöleges beküldése ellen 1 nagy vagy 2 kisebb 

adag bérmentesen küldetik.

és erőteljes szakáll leggyorsabban és legbiz
tosabban nyerhető

Sí. Seuffsi-fíi; h j mi &d T i a i t ő  p a s i d é u l
Ezen telj esen ártalm. szerekből készült pomádé 
által, alegrövidebb idő alatt, még 16 éves ifjak Í3 

gyönyöü bajuszt és dús szakai! nyernek.
1/2 adag 1 írt 25 kr., egy eg^sz adag 2 frt. — 2 frt 

20 kr. elöleges beküldése elteu 1 egész adag bér
mentesen küldetik.

Továbbá ajánllatnak a „Sas-gyógytár*1 világhírű gyógyszerei u m .: Dr. Heuffel-féle gyomor-eszenczia. Dr. Heuffel- 
féle vértisztito labdacsok. Bánáti növény-nedv, Herkulesfürdöi köszvényszesz, Injectió és capsules régétales stb.

R ak tár  S zék esfe jérv árott: IMRICH VICTOR g y óg y szerészn é l valamint 
VÉRTES LA JO S sasgyógytára  LÚGOSON 454. sz.

>1 T em plom i szövetek  gy á ra

Kitüntetve 1871.* Kitüntetve 1881.

DEI LER J d Z S E F
templomi szerek gyára és templomi ruhák készítése

Bécs, VII., Zieglergasse 27.

Képviselő: B R Ü C K N E R  F E R E N C Z .

Megrendelésre készítek m inden templomi ruhát, úgym int: oasulát, 
vecsernye - köpenyt, dalmatikát, velumokat, s tó lá k a t , 
menyeseteket, zászlókat stb., valamint egész o r n a tu s t  a

legkorrektebb kivitelben. 52—41

+  ♦ ♦  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ I  Tem plom i szü kség letek .
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k  RITSCHER ZSIGMOND
a bécsi fogorvosi egyetemi-intézet 

volt fogorvosa.
Székesfehérvár, sasutoza 7. az.

Foghnzás érzéketl exiiCÖ szerrel. 
Piombálás arany, platina és cementtel. 
Müíogak és fogsorok kaucsuk vagy 

arany alapon.
Specziálista arany plombálásban.
Rendel reg. 8 órától este 6-ig.

Vasár- és ünnepnapokon is. j
10—9 I

Ifj. FÜSTÉR IMRE
asztalos- és kárpitos butorraktára

Székeafejárvár, lskola-ntoza 10.

A  nagyérdemű helybeli és vidéki közön
ség becses figyelmébe ajánlom újonnan beren
dezett dús választékú

*  »  kárpitos és asztalos 
butorraktáramat, #  #  #
hol' minden e szakmába vágó munkák nagy 
választékban kaphatók a legegyszerűbbtől a 
legfinomabbig, n. in.: háló, ebédlő, szalon, 
iroda és előszoba berendezések. Széjjel nyit
ható fotel, mely éjjel ágynak alkalmazható, 
magas divánok, ottománok, tükrök, képek és 
más itt fel nem sorolt asztalos- és kárpitos- 
munkák.

Különösen ajánlom figyelembe venni, hogy 
a megrendelt bútordarabokat vagy átalakítások 
kézimunkák modérozása, régi bútorok a saját 
műhelyemben és felügyeletem alatt készülnek; 
miért is minden nálam rendelt bútorokért, 
illetve munkákért kezességet vállalok.

Rajzokkal, mintákkal és költségvetésekkel 
szívesen szolgálok. Vidéki megrendeléseknél a 
czimre különösen vigyázni kérem.

6^—27 Tisztelettel:

Ifi. FÜSTÉR IMRE.

W.iT.RMFíiTEi NAPLÓ. .......  1806. márcrins 14.

Hirdetések felvétetnek
a

kiadóhivatalban
Szent-Iatván-tér X. sz.

Q ZÁMMEB IMRE könyvnyomdája, könyvkötészete, _
| | irodai-szerek- és papirraktára, $  *  S Z É K E S F E J É R V Á R O T T .

Nagy raktárt tart a Főtiszt, plébános urak számára szükséges mindenféle nyomtatványokból.

Ajánlja a modern kor ízlése szerint berendezett könyvkötészetét, hol. a l 8 0 d Í S Z 6 S e b b  

kötések is a lehető l e g j u t & n y O S a b b  árban készíttetnek.

Egyházi adókönyvecskék, —  7 évre Bgolgáló —  beküldött m inta szerint rovatozva, kék  
borítékba főzve 100 drb 7 frt, —  minden további száz csak 1 firt 50  kr.
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